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Egy pohárköszöntő. 
A Bartha Miklós megkegyelmeztetése al- 
Mmából a székesfővárosi függetlenségi párt, 
t körhelyiségében, a Baross-utczában la- 
mát rendezett. Az első áldomás után, me- 

kör elnöke mondott: Bartha Miklós 
elt: 

isztelt társaság! Abból az ör- 
tes alkalomból, hogy ő Felsége 
volt vállaimról egy hat hónapi 
terheinek sulyát, melyet a bi- 
reám mért nem törvénytelenül, 

nem is igazságtalanul, de - cse- 
temet és szándékomat tekintve 
ndenesetre tévedésből: ebből az 
mból, hogy a királyi kéz ke- 

Sége leemelte vállaimról a sulyos 
etés terhét, az előttem szóló t. 
am, engem, több jóindulattal, 

joggal és több szeretettel, mint 
ggal, a világtörténelem egyik 
nagy alakjához, Mirabeauhoz ha- 
tott 

Bármilyen szerénytelenségnek lát- 
ék az első pillanatban, én a ha- 

magamra nézve, a Mirabeau 
egyetlen egy vonatkozásával, 

Adom. De csak is abban a vonat- 
an fogadom el, hogy Mirobeaut 
illeba zárták adósságai nem fize- 
k ürügye alatt. Ilyen vonatko- 
elfogadom a hasonlatot, mert 

ágaim miatt engem is elzárhatná- 
letem fogytáig. 

adósságok épen e napokban 
K előttem nyilvánvalóvá, midőn 
hy Jenő gróf olyan kegyes 
nekem személyesen elhozni azon 
mi kérvényt, melyet öt napi ha- 
alatt, szabadságom érdekében, 
ét ezer honpolgár irt alá. La- 

több százra menő sürgönyt és le- 
melyekben kiszabadulásomat az 
minden részéből üdvözlik: há- 
lelkemben egy nagy szomoru- 

madt. Kegyelemnek szent istene! 
föl magamban, hiszen itt min- 

p egy- adóslevél, a melynek 
etésével ázánok tartozom. Mi- 

5s mikor fogom én ezt a nagy 
got törleszteni? 

ekkor mérleget készitettem 
a mit adtam és abból a mit 
. Munkásságomnak értékét ösz- 
tem a közbecsülésnek amaz ér- 
melylyel polgártársaim elhal- 

1ak. És végtelen szomoruságot érez- 
mert a mérleg ugy egyéni tehet- 

ezen ivekben és nézegetve 

ségemre, mint a közeredményekre nézve, 
nagy és sulyos deficzitet mutatott. 

Mit 1s tettem én, szemben a két- 
százhét ezer aláirónak, a sok száz üd- 
vözlőnek és önöknek, kik itt ünneplé- 
semre összegyültek - a bizalmával s 
szeretetével, ragaszkodásával? Irtam, 

dig igen gyakran sötét gondolatokat 
olyan fekete betükkel, mint a kőszén. 

De ne itéljetek el! A gondolatok 
olykor azért olyan sötétek, mert mun- 
kám közben gyakran könny perdül a 
papirra. A fekete betüknek pedig azért 
van olykor kőszén-tüzök, mert a mint 
leirom őket, lelkemnek melegét fogyaszt- 
ják el. (Éljenzés, taps). 

Mesterségemnél fogvagyakran jő- 
vök abba a helyzetbe, hogy másoknak 
szenvedést okozzak. Ilyen helyzet okozta 
elitéltetésemet is. Mi a mentségem ? 

Hát mi a mentsége a tüzes ha- 
sábnak, mely mig másokat megéget, 
az alatt önmaga el-ég? (Taps.) Sok- 
szor azt hiszem, hogy a kis méh sorsa 
jutott osztályrészemül, mely köpüjét 
védve, fullánkját az ellenségbe mártja 
és önmaga hal bele a szúrásba. (Hosz- 
szas éljenzés és taps.) 

Én is a köpüt védem, a mi édes, 
drága, szép hazánkat. (Éljenzés!) Minő 
eredménnyel? Szabolcs vármegye né- 
mely tájain, jó buzaföldön, száraz ta- 
lajon egy nádfaj terem. A botanikusok 
állitása szerint ez a nádfaj abból az 
időből származik, mikor még édesvizü 
tenger boritotta hazánk sikjait. Ez a 
tenger sok ezer év előtt lezuhogott a 
vaskapui szoroson; a talaj kiszáradt, a 
föld megtermékenyült és szántják és 
ássák és kapálják ezer évek óta a sza- 
bolcsi földet, de azt a nádfajt kiirtani 
nem lehetett. 

Ápolom, hirdetem a haza függet- 
lenségének eszméjét. Azt óhajtom, hogy 
szivetekbe vésődjék a függetlenség hi- 
te s lelketekben kicsirázzék az a mag, 
melyet naponta hintegetek. Az ered- 
mény? Az eredmény akkor lesz meg, 
ha kebletekben oly kiirthatatlan erő- 
vel ver gyökeret a függetlenségi esz- 
me, mint a szabolcsi nád a haza ta- 

lajában. 

Magyarország csak a független ál- 
lami lét által válhatik boldoggá s én 
hazám boldogságára üritem pohara- 
mat. (A társaság állva tapsol és él- 
jenez.) 
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Politikai hirek. 
Uray visszalépése. A szegvári kerület- 

ben eddig a Kossuth-párti Uray Imre állott 
szemben Mülek Lajossal, a függetlenség és 
48-as Kossuth párt hivatalos jelöltjével. Mint 
értesülünk, Uray Imre visszalépett. Ezt az 
elhatározását személyesen közölte Justh Gyu- 

: : . lával, mig Kossuth Ferenczet távirati ér- irtam és mindig csak irtam. Irtam pe- aa .ossutn *. zet távirntilag ér róla. Igy tehát valószinü, hogy 
Mülek Lajos egyhangulag lesz a szegvárike- 
rület képviselője. 

Az Ugron-párt és Sima. Mint már tá- 
viratilag tudattuk, az Ugron-párt tegnapelőtt 
foglalkozott Sima Ferencz ügyével s a kö- 
vetkező határozatot hozta: 

A negyvennyolczas és függetlenségi párt 
Sima Ferencz ur kilépését tudomásul veszi 
és kijelenti, hogy Sima Ferencz urnak a 
szegvári képviselőjelőlés alkalmával tanusitott 
magatartása nem egyezik meg azzal a köte- 
lességérzettel, melylyel minden párttag saját 

8 pártjának tartozik. 

Sima Ferencz a párt e határozatára a 
következő nyilatkozattal felel: 

A lapokból olvasom, hogy az Ugron- 
párt klubjában f. hó 4-én tartott pártérte- 
kezleten tárgyaltatott a szegvári képviselő- 
jelölés körül tanusitott magatartása és ki- 
mondatott, hogy az értekezlet az én eljárá- 
somat nem tartja azon kötelességérzettel 
megegyeztethetőnek, a mivel minden tag saját 
pártjának tartozik. 

Ezen ugynevezett párthatározattal szem- 
ben sietek kijelenteni, hogy mivel f. hó 1-től 
kezdve az Ugron-párt kliubjának tagja nem 
vagyok: közönséges tolakodásnak tartom, 

hogy az értekezlet az én eljárásom birálatába 
bocsátkozott. S az egész eljárásra a leghatá- 
rozottabb megvetés a feleletem. Mert oly 
emberek véleményét, kik a parlamentnek nagy 
részben nem is tagjai, kiket jórészben még 
hirökből sem ismerek s kik Ugronért életük- 
ben soba semmit nem tettek meg, mig én 
részére saját kerületemet több izben felaján- 
lottam: Ugron személye iránti kéretlen és 
hitvány tüntetésnél egyébnek nem tartom. 
Budapest, 1897. nov. 5. Sima Ferencz, orsz. 
képviselő. 

A fiumei ankét. A miniszterelnők tudva- 
levőleg mára hivta össze Budapestre a fiu- 
mei nagy akéntet. Az előkiszitő bizottság ál- 
tal ki küldött szükebb albizottság már be- 
fejezte a javaslatok szövegezését s azokat át- 
adta báró Bánffy Dezső miniszterelnöknek, 
aki azt a nagy ankét elé terjeszti A tanács- 
kozáson maga a miniszterelnök fog elnökölni 
s részt fog venni abban több miniszter is, 
esetleg megbizottaik. Fiuméből Gál Tibor 
kormányzó helyettes és Mayülnder podeszta 
jön a hivatalos értekezletre, amelyen alkal- 
masint a horvát bán is megjelenik. 

Az osztrák obstrukczió 
A hajnali órák. 

Távirati tudositásunk folytatásául adjuk 
a következőket: 

Reggel 2 órakor jutott szóhoz Engel, ki 
a javaslat mellett szól. 

Utána a javaslat ellenzői nevében dr. 
Prade szólt, ki a maga obstrukcziós beszé- 
dét a legnagyobb csöndben mondhatta el. 

Szóló kijelenti, hogy a német nép a 
nyelvrendeleteket sohasem fogja eltürni. A 
parlament ezzel nincs veszélyeztetve és kiállja 
a válságokat és viharokat, mert továbbra is 

alkotmányos uralom lesz Ausztriában, ugy a 

is lehet. 

A szavazás. 

Bécs, nov. 4. 

Reggel 8 órakor Abrahamovitz alelnök 
kijelenti, hogy elrendeli a szavazást és pedig 
először Gross inditványa felett, a mely a ja- 
vaslatot külön bízottsághoz akarja utasit- 
tatni. 

Resel névszerinti szavazás kér, a mit az 
elnök elrendel. 

A szavazás pontban 8 órakor kezdődik, 
óriási lárma, dobogás es az asztalok verése 
közepett. 

Az olaszok és az alkotmányos nagybir- 
tokosok távoznak a teremből, mert nem akar- 
nak résztvenni a szavazásban. A keresztén 
szoczialisták az ellenzékkel szavaznak. A mi- 
kor a jegyző Wolff nevét olvassa, az ekként 
mondja be szavazatát: 

Tiltakozom a népbolonditás és a nép- 
rablás ilyen manifesztácziója ellen. 

A Gross-féle inditványt 177 szóval 122 
ellenében elvetik. 

Az elnökség azután ujabb csinyt köve- 
tett el, olyant, a mely lármás tiltakozásra 
késztette az ellenzéket. Jedrezievicz inditvá- 
nya felett ugyanis, a mely a javaslatnak a 
költségvetési bizottsághoz való utasitásat kérte, 
nem szavaztatott az elnök, hanem a jobbol- 
dal az elnök egy intésére felemelkedett, a 
mely után Abrahamovitz kijelentette, hogy 
az inditványt a Ház elfogadta. 

Azok a jelenetek, a melyek az erőszak 
eme tényét követték, még fölülmulták az éj- 
jelieket. A Schönerer-párt regrodukálhatatlan 
kifejezéseket dobált az elnökség felé. 

Wolff igy kiáltott föl: 

- Még egy főgazsága ennek a főgaz- 
embernek! 

- Hallatlan! Tiltakozuank: - Kiáltoz- 
tak mások. Végül szóhoz jut Gross és azt 
inditványozza, hogy a költségvetési bizott- 
ságot 12 taggal bövitsék ki. 

Kramarz átveszi az elnöki széket, elren- 
deli a névszerinti szavazást Gross pótindit- 
ványa felett. 

Az inditványt 177 szóval 122 ellenében 
elvetik. 

A baloldal az eredmény kihirdetését 
pfuj! kiáltásokkal fogadja, a jobboldal pedig 
tapsol. 

Végre fél 10 óra tájt Kramarz, a Ház 
általános megkönnyebbülése között kijelenti, 
hogy a provizorium első olvasásban elfogad- 
tatván, a költségvetési bizottsághoz utasitat- 
tik. 

Ekkor ismét Abrahamovitz veszi át az 

mint ez a 19. század végén másképpen nem 

elnökséget és kijelenti, hogy be akarja re- 
keszteni az ülést. 

Minden oldalról 
szanak : 

- Miért? Hiszen nincs erre inditvány ! 

Erre aztán hosszu és unalmas napi- 
rendi vita indul meg, mig aztán fél 4 felé 
mégis berekesztik az ülést, miután Kramarz, 
a költségvetési bizottság elnöke kijelentette, 
hogy a javaslatot a bizottság már holnap tár- 
gyalás alá veszi. 

Következő ülés hétfőn lesz. Napirend: 
A miniszterek vád alá helyezése főlötti vita 
és a félbeszakitott zárt ülés folytatása. 

Az éjjeli ülésen mindvégig ott volt 
Badeni gróf, a ki igaztottan járkált a terem- 
ben. 

felkiáltások hallat- 

Wolff az ülés folyamán pbelekötött 
Zedtwitz Miksa grófba, a Házelnökjelöltjébe. 
Zedtwitz elindult helyéről és Wolff előtt ál- 
lapodott meg ügyet sem vetve rá. 

Welft rákiáltott. 
- Magával törödöm. Maga egy ko- 

misz, gyáva szökevény! Takarodjék innen! 
Zedtwitz szó nélkül távozott. 
Az afférnak valószinüleg folytatása lesz. 

Mommsen az osztrák kér- 
désről. 

A negynevü történetirót Mommsen Ti- 
vadart szintén utolérte az aggkor gyöngesége, 
86 éves korában belekontárkodik a politikába, 
a mivel különben egész életében nem foglal- 
kozott és olyan extravagans dolgokat moud, 
a mik ugy saját hazájában, Németországban, 
mint másutt, bizonyos mosolyt keltenek. Legu- 
tóbb az osztrákokat heczezelte a csehek és 
lengyelek ellen, most aztán ránk keriti a sort 
és a B. H. egyik munkatársának kérésére 
nézeteit a magyarok kötelességéről, a követ- 
kezőkben mondja el: 

Igen tisztelt uram! Ara szólit ön föl 
engem, hogy baglyot vigyek Athénbe. Arról 
az álláspontról, a melyet Magyarország a 
monarkia másik telének czélba vett szlávosi- 
tásával szemben elfoglalni tartozik, lehetet- 
len, hogy az ön hazájában kétféle vélemény 
legyen, ha csak azt is nem vesszük számi- 
tásba, a mely a nagy állam Ausztria-Ma- 
gyarországot szétbontani s a romokból a 
többi közt a kis állam Magykrországot fölé- 
piteni akarja. 

A politikai házasság, a mely Cziszlaj- 
tánia és Translajtánia között ez idő szerint 
fenn áll, ép oly kevésse zavartalan, mint min- 
den más házasság, de türhető. Ha majdan a 
nagyon alkotmányos magyar király mellett 
egy ép oly alkotmányos, nagy cseh császár 
fog állani, ugy hamar vége lehet ennek a 
türhető állapotnak. Hogy önöknek, magyarok- 
nak sok szép szavuk van a németek szá- 
mára, örvendetes, de nem elég. Nincs is szó 
szereleraről és viszontszerelemről, hanem, ue- 
kem ugy látszik, hogy egyszerüen az önök 
önvédelméről, arról az egészséges és messze- 
látó politikai egoizmusról, mely versenyezni 
látszik ama rövidlátó emberrel, a kinek vi- 

„ELLENZEK TÁRCZÁJA. 
1897. November 6. 

agnetikus tekintetek. 
Irta: Suchán Elemér. 

m ujságról teszek itt emlitést, ha- 
gy olyan természeti törvényt fesz ge- 

megközelitőleg is alig ismerünk, 
Nemcsak a delejvasban van meg 
yos, még eddig sem teljesen ki- 
sem határozottan meg nem álla- 

nészeti ős erő; - hanem az em- 
atban is egyaránt - noha más- 

áltozatban combinálva, különböző álla- 
özött. 

Azt hiszem, hogy az állati ösztön és 
élet és nemi, ebből a delejes erő- 

is erre az őserőre vezethető vissza 
ki nem kutatott, eddig még fel 

dett mystikus rejtély, mely mindun- 
észlelhető, de alig megoldható. 

lehet fő oka annak a sok bonyo- 

nak, melyet a hypnozis, spiritizmus, 
8 előérzetek, a stigmatikus képes- 

) Valamint a jettatore fogalmai alatt 
, - de nem értünk. 

emberiség egy része csupa Trilbyk, 

"26 csupa Svengalikból áll. Voltaképen 
mindenki bir magnetikus erővel, 

egyik többel, mint a másik, egyik 

A birtokában levő képességnek, az ab- 

solut jelentkező erőnek ritkán ébred tudatára 
egy-egy egyén s igy nem mindig érvénye- 
sülhet is, habár felszinre jutott. 

Csak a (jettatore) szemverésről szólok 
valami keveset. 

- Mint minden büvészet, ugy ez is 
indiából ered. Igazolni látszik ezt az is, hogy 
czigányaink, kik ugyszólva iparszerüleg üzik 

e természeti adományból származó, cselekvést 

különösen gyermekeken, -- szintén Indiából 
veszik állitólag eredetüket. 

A hinduknál már származásukkal örök- 

lödik a nagyobb foku delejes erő, amenyi- 

ben az összes népfajok között nekik van leg- 

tüzesebb szemük. 

Tapasztalatok összegezése után van fel- 

állitva a következő szabály, mely szerint a 
sötét szemüek (barna, fekete) positive; a vi- 

lágos szemüek (szőke) negative delejesek. 

Az előzőkből a Svengalik, az utób- 
biakból a Trilbyk kerülnek ki. 

A férfiak positive, a nők negative bir- 

ják az erő hatást. 

Azt is el lehet mondani, hogy az egyen- 

litő körül legintenzivebb s a sarkok felé la- 

kóknál alig észlelhető. Ebből látszik, hogy a 
nap hevének hatása mennyire határozó az 
állat-delejességnél. 

Tapasztaltam, hogy mindazoknál, kik 

jettatore képességgel birnak, a pupilla rend- 

kivül alkalmazkodó képességü s tetszés szerint 

bámulatosan szabályozódik s annyira kitágul- 

hat, hogy a szivárvány hártyát majdnem tel- 

jesen elnyeli. Továbbá, hogy a szivárvány 

(iris) éles szélü, határozott sötét szinü s nem 

.. 

elmásolt szélü. Legérdekesebb kellék azonban 

az, hogy a tekintet sugarai nem csupán egy 
pontra, hanem egyszerre kettőre szegeződ- 
hessen. Ugyanis ugy, hogy a jobb szemből 

jövő sugár szemébe, a 

balból jövő pedig a jobb szem pupilláján át, 

jut a medium szemébe. A reczehártya fény- 

telen falai egyszerre lesznek ez által foglal- 

koztatva s mindkét szem látó idege egyszerre 
lesz lekötve s mivel a sugarak igy merőlege- 

sen verődnek vissza s a két egyén tekintete 

közvetlen, mintegy egybeolvad, a suggesztio 
érvényesül. Hasonló processus 

a nézett egyén bal 

sugaraival, midőn melegit. Itt is csak a me- 

rőleges és visszaverődő 

mert igy a sugár meleg-közlése állandósul. 

A szem ugyszólva ajtaja a mesmeris- 

musnak. Vak ember nem suggerálható. 

Tapasztalhatta mindenki, hogy igen 

gyakran, ha valaki után merően néz, ten- 
dentiozus gondolattal, - az 

ösztönszerüleg vissza néz. 
önkéntelenül, 

Ez az indirekt jettatore sem egyéb kis- 
sebbszerü hypnotizálásnál. 

Többször tanuja voltam, hogy ily jet- 
tatorás egyén előre megmondta, hányszor fog 
az illető visszanézni. Mindannyiszor sikerült 
kisérlete, noha az összejátszásnak lehetősége 
teljesen kizárt volt. Megfigyeltem a passiv 
egyéneket s azt tapasztaltam, hogy a sová- 
nyak inkább reagálnak, mint a kövérek s ál- 

talában azok, kik és a jettatozás között a 

szerelem érzetének felkeltése nincs kizárva. 

Az ily néma suggerálás hatása annál 

valószinübb, ha a két egyén előzőleg egy- 

mással pillantást váltott, 

folyik a nap 

sugarak melegitnek, 

Hogy nem véletlen a vissza nézés, azt 

lehet látni abból, hogy mintegy érzi a né- 

zett egyén, hogy neki hátra fordulnia kell. 

Nem tudja miért, de kell! Meggyőződést akar 

szerezni az okságról, mely őt a visszafordu- 

lásra készteti s ezért keresi tekintetével ő is 

a suggeráló szemeit s nem máshól, más tár- 

gyon keresi az okot, hanem az egyén sze- 

mében. 

Hogy mily tényezők összhatásának ered- 
ménye, ez érdekes dolog, ezt igen bajos még 

kutatni is. 

Hiszen azt sem tudják még, hogy a 

a delejvas deleje tulajdonképen miben áll. 

A fizikához, vagy vegytanhoz, avagy mind- 

kettőhöz tartoz.k e kutatása? Hihető, hogy 

nem egyéb hatványozott, irányitott kohesió- 

! nál, mert a delejvasban vegyi szétbontás után 

nem találtak ismeretlen anyagot, melyre rá 
mondhatták volna, hogy az a delej. 

Az atya büne. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

XIII. 

(olytatás.) (42.) 

gos volt előtte, hogy ez a leány, kinek szép- 
sége irigygyé és feltékenynyé tette, nem félt 
tőle, a hogy az Agáta többi guvernántjai 
tették. És ezt ő nem tudta megérteni. 

- Ah, akkor talán a szobalányom volt 
a rokona! folytatá szemtelen gorombasággal, 
látva, hogy Sir Gáspár és Bobbi közelről 
1hallgatták a társalgásukat, 

Melcombe kisasszony meghökkent. Vilá- 

- Az lehetséges, - jött a válasz a 
öt. Claire kisasszony mosolygó ajkai közül 
- ámbár nem tudtam, hogy egy Ausztráliá- 
ban lakó nagybátyámon kivül más rokonaim 
is vannak. Bár volnának; én nem törödném 
azzal, hogy minő állást foglalnak el, 

- Talán maga nem sokat csinálna be- 
löle. De az a leány, a kiről én beszélek egy 
borzasztó személy volt, olyan bátor és önfejü, 
hogy tul kellett adni rajta. 

A Melcombe kisasszony leirhatatlan 
csudálkozására, Pearl a helyett, hogy hara. 
gudott volna, jóizden nevetett. ; 

- Akkor félek, hogy csak ugyan az én 
rokomom volt, - válaszolá. Agáta édes, nézze 
Dandi letépi annak a lábtakarónak a rojt- 
jáb! Menjen és vegye el töle; és aztán el- 
fordult. 

Melcombe kisasszony felhuzta a szemöl- 
dökeit, és aztán feltette a szemüvegét, és ezt 
a vakmerő guvernántot leplezetlen bámulattal 
nézte végig. ; 

- Jupiterre mondom, gyönyörü terem- 
tés! jegyzé meg Bobbi, a mint hozzá csatla- 
kozott. Látom, hogy Melcombe kisasszonyt 
is elbüvöltel Engem éppenséggel meghó- 
ditott! 

- Elbüvölt? Engem? Ej French ur, 
láttam én már türhetően csinos leányteddig 
is! Eugem ennek a leánynak arczátlansága 
lepett meg! Hol szerezte az édes anyja ? 

- Nem tudom. Azt hiszem, hogy Myra 
néni választotta. í 

- Hm! Én azt képzelem, hogy jó adag 
utánna való nézéstkiván ! Azonban, szemmel 
tartom a kisasszonyt, és nem sokára megtu- 
dom, ha vajjon érdemese arra, hogy Agáta 
mellett legyen ! 

És Melcombe kisásszony mérgesen haj- 
totta be a szemüvegét, besszut esküdve azon 
szemtelen leány ellen, ki vele szóváltásba 

I merészelt állani, 
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gasztalás, hogy csak a szomszéd háza ég. De 
ebben talán tévedek és örülni fogok, hogy 
ha tévedtem. Nem az a kérdés, hogy ezt a 
harmadik személy mondja, hanem a fődolog, 
hogy önök maguk mondják ezt. 

A tervezett gyülésről most nem akarok 
itéletet mondani. Nem rólunk birodalmi né- 
metekről van szó; itt az osztrákokra való 
visszahatás a gyülésnek egyetlen értelme és 
czélja. Bizonyos, hogy ártani is, használni is 
fog; igy van ez minden lépésnél ebben a 
veszedelmes konfiktusban. Vajjon többet fog-e 
ártani, avagy többet fog hásználni, azt nem 
tudom megitélni, Hogyha az ősszes német 
ellenzéket vezető elismert férfiak ezt illőnek 
találják, ugy appellátájuknak hely adandó. 
E nem felejthetik el, hogy nálunk rokon- 

érzéssel találkoznak ugyan, de a segitség csu- 
pán saját erejükben rejlik. Charlottenburg, 
1897. november 3 án. 

Mommsen Tivadar. 

Kié lesz a fabódó? 
A n.-váradi szinkörért, mint tu lattuk, 

ketten versenyeznek: Bölöny József, a ko 
lozsvári nemzeti szinház intendánsa és Lesz 
kay András, az aradi szintársulat igazgatój. 

A váradi lapok, most persze mindegyik 
a maga jelöltje mellett nagy kortesked t 
visznek véghez. A ma ideérkezett egyik n.- 
váradi ujság a „Szabadság" pld. igy ir: 

Bölöny, vagy Leszkay ? 
Hét nap választ el bennünket :z e 

havi közgyüléstől, mikor Bölöny és 1 esz- 
kay megvivják harczukat a nyári szi ikör- 
ért. A korteskedés Leszkay részéről teljes 
erővel ma indul meg, a menynyiben: fonda 
László, az aradi szinház pénztárosa 1egnap 
este Nagyváradra érkezett s ma este (rkezik 

Leszkay András szinigazgató is. 
Hát csak hadd korteskedjék I cszkay. 

Hiába való erőlködés az Bölönyi Jozseffel 
szemben, a ki nagyváradi városatya, a ki a 
kolozsvári nemzeti szinház teljhatalmu in- 
tendánsa. 

A kinek 40,000, mond negyv. nayer fo- 
rint szubvencziója van; a kinek egyet en am- 
bicziója szülő városa közönsége igényeit min- 
den tekintetben kielégiteni; a kie vég ől nem- 
csak a vidék legjobb erőiből szerve: társu- 
latot, de egyenesen Párisból hozutja teljesen 
uj diszleteit s rendeli a teljesen uj 1uhatárhoz 
szükséges anyagot. 

Az az érv, a mit Leszkayék folhoznak, 
hogy a kolozsvári Nemzeti Szinhíz menjen 
missziót teljesiteni, meg, hogy ha nom Lesz- 
kayé lez a szinkör, tönkre megy a vidéki 
szinészebt - tetszetős frázisok. D. ha arró' 
van szó, hogy ki koplaljon mi-e vagy mi? 
frázis ide, misszió oda, inkább csak mász- 
laljon. 

k 

A „Nagyvárad" pedig a hövetkezőket 
irja: 

Leszkay Kolozsvárt. 
Leszkay András ép oly szellemes, mint 

éles szatiráju folyamodványt int zett tegnap 
Kolozsvár város tanacsához, a n elyet bi ony 
röstelkedve fog elolvasni a kolozsvári nem- 
zeti szinház intendánsa, meg a ! elügyminisz- 
ter is, a ik egyetértőleg törnok a magára 
hagyatott vidéki szinészet ellen akkor, midén 
40,000 frtnyi szubvenczió melle t sem képe- 
sek a szinészetett állandósitani Kolozsvárt, 

hanem hag jik a kolozsvári nemzeti szinhá- 
zat kóhorolni nyá on és kiteszik az erkölcsi 
blamáz nak, a bak ísnak akkor, midén a szub- 
venczió nékül js itünőbb társulattal rendel- 
kező Ls7 .ay a emben felveszik a harczot 
a nagyvitadi f-lé léért. 

Lskay Anlrás erre azzal adta meg a 
legmélt ól b váliszt, hogy tognap benyujtotta 
kérvényét Kolozsvár varos tanácsához, hogy 
arra az esetre, ha Bölönyi elhód taná tőle a 
nagyváradi sz inkört adják neki jövő nyárra 
a k lozsvári nyári szinkört. Be akarja ezzel a 
kolozsváriakrak Lizonyitan, hogy neki szub- 
ve czió nélk"l is jobb társulata van, mint 
B lőnyink és b, akarja bizonyitani azt, hogy 
Kolozsvár mnűér! őközönség. megérdemli, hogy 
tt a szinészet állandósitas sék. 

Aria az cselre, ha Bölönyi elhóditaná 
a nagyváridi szinkört, kétségtelen, hogy 
Leszkay máég Kolozsvárra rienne jövő nyáron 
társulatával már ,csak azért is... 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, novemberi6. 

- Smiályi hir. Bölöny József, a ko- 
lozsvári nor zeti szinház intendánsa, tegnap 
e te Nrgyvaradia utazott. 

-Góf Liajláth Gusztáv. erdélyi püs- 
pök ur ma este a 10 8/. órai gyorsvonattal 
érkezik Kolozsvárra a bérmálás szentségének 
kiszolg áltatása végett. A bérmélást november 
7-én délelött 8 órakor csendes mise 
előzi meg, melyet a püspök mond, ezen mise 
után Firó Bél apát-plebános egyházi beszé- 
det t at a bér nálás szentségéről, ennek végén 
beszédet intéz a püspök a megbérmálandók- 
hoz, mely utín kezdetét veszi a bérmálás 
szenf ségénel. kiszolgáltatásr, mely közel 24/, 
órát fog igénybe venni, minthogy a bérmá- 
landók száma 350-re szaporodott föl. A bér- 
máást megelőző mise : latt a belvárosi rom. 
Latb, leányiskola növendékei fognak éne- 
kelni, a rendfőntartásánf! pedig a népiskolák 
vezotő tanitói közre nüködni. Minthogy az 
ünmnepélyes fogadtatáés a püspök határozott 
kvánatára elmarad, ét a vasutnál a helyi 
ppság szükebb köri képviselete fogja fogadni 
s a plebániai lakba kisérni. 

- Tanulnmány ut. Kolozsvár város ta- 
nácsa - mint értesülönk - a számvevőt, 
sa adó hivatal főnökét és az adó pénztár 
llenőrét egyes nagycbb vidéki városok (Arad, l 
Nagyvár: d, Debreczen stb.) adókezelésének és 
adórendszerének tanu mányozása végett kikül- 
dőtte. A tanácset erre bizonyára az a rettenetes 
slendrián kezelés inditotta, mely a városi adó- 
hivatalnál az eddigi adó rendszerben és a keze- 
lésben nyilvánult. Erce a tarthatatlan állapotra 
lapunk is nem egyszer mutatott reá és sürgette 
az ott uralkodó mizeriák megszüntetését. 
Csak helyeselnünk lehet tehát ha végre a 
tanács tesz valamit ez érdekben. A helye- 
sebb és czélszerübb adórendszerek tanulmá- 
nyozása és a ná' nk divó kezelési rendszer- 
nek azok szerint való átváltoztatása bizonyára 
jelentős érdek és sürgős szükséglet. Ámde itt 
nem csak az a baj, hogy az adókezelési rendszer 
rosz, hanem tán még nagyobb baj, hogy az adó- 
hivatal helyis ége minden kritikán alul lé- 
vő. Abban a nyomoruságos fészekben hivatalno- 
koskodni valóságos ember kinzás és csodálko- 
zunk, hogy az orvosi hivatal annak a köz- 

egészségre nézve veszély es volta 
miatt nem szólalt fel márrégóta. Első sor- 
ban tehát gondoskodni kell tisztességes és 
megfelelő helyiségről. Legyen az tág és czél- 
szerü beosztásu, egyfelől a hivatalnokok és 

irodaeszközök elhelyezésére, másfelől a nagy 

közönségre nézve tegye könnyebben hozzá- 
férhetővé az adófizetés alkalmával való köz- 

lekedést a hivatali személyzettel. A tanács 
tán még okosabban tette volna, ha először 
erről gondoskodik, a tanulmányut maradha- 
tott volna későbbre. 

- Az Erdélyi Irodalmi Társasaág. vasár- 
nap, e hó 7-én, délelőtt 11-kor a városháza 
kőzgyülési termében rendes felolvasó ülést 
tart. A tárgysorozat a következő: 1. Szádeczky 
Lajos r. tag: Felolvasás. 2. Versényi György 
r. tag: Költemények. 3. Hóry Béla r. tag: 
Elbeszélés. 4. Szász Gerő r. tag: Költemények. 

- Interpelláczió a n.-váradi szinkörért. 

A „Magyar Hirlap" irja, hogy a n.-váradi 

szinkör sorsa a képviselőházat is foglalkoz- 
tatni fogja. Justa Gyula és Barabás Béla 

országgyülési képviselők ugyanis megakarják 
interpellálni a belügyminisztert, helyesnek 

tartja-e, hogy a kolozsvári nemzeti szinház 

nagy szubvencziójával veszélyeztesse a vidéki 

szinészet ekszisztencziáját. Az interpellácziót 

már a képviselőház egyik legközelebbi gyü- 

lesén akarják benyujtani. 
- Br. Wesselényi Mikiós a tornavivoda 

sport bizottságának elnöke, tegnapelőtt fel- 

kereste a tornaépületet. Kiszemlélte azokat a 

helyeket, a hova a közegészségügyi szem- 

pontból a tornaterem, vivóterem mosdói, öl- 

tözői helyezendők. A vivó teremnek egész 

külön öltözőt jelőlt ki. A vivó óra alatt vé- 

gig nézte a vivóiskolát, melyben most 60 ta- 
tanuló vesz részt a leczkéken és több sza- 

badvivó gyakorolja magát. A tanitás mene- 

tével meg volt elégedve a főur, azonban amaz 

assaut vivók mozdulatait és vágásait, a kik 

mint ,felszabadult vivók" állitottak be a 

vivó terembe, alaposan kifogásolta. A vivó 

órákon most minden nap jelenik meg érdek- 

lődő közönség. Tegnap az öreg történet iró 

Köváry László is érdeklődéssel 

az egész órát. 

- Mátyás szobor. Mátyás király lovas 
szobrát mint az Ellenzéket értesitik, már el- 

készitette Fadrusz szobrász. Gipszben meg 
van alakitva az igazságos király alakja, kész 
van a lova. Most késziti a müvész a mellék 

alakokat, a melyek szintén elkészülnek nem 

sokára gipsz-ben. Azután munkába veszik a 

szobor öntését. 

- Megjegyzések, czimi tegnapi czik- 
künkben a ,Kolozsvár" után aztirtuk, hogy 

a diszpolgársági diplomát vivő deputáczió 

tagjai névsorában szerepel a dr. Isacu Aurél 

ügyvéd neve is és kommentárt füztünk hozzá. 

Ma arról értesülünk, hogy dr. Isacu Aurél 

neve tévedésből került a deputátusok közzé, 

mert ő a virilistaságért folyamodott s nem 

azért, hogy öt is bevegyék a diszküldött- 

ségbe. Így természetesen e hirünkhez füzött 

megjegyzések is elesnek. 

- A zene hajdan és most. Kolozsvárt s 

az erdélyi részekben a zenemüvészetet jobban 

művelték, mint mostan. Azt mindenki tudja, 

hogy a kolozsvári zenekonzervátorium a mos- 

taninál jóval magasabb szinvonalon állott és 

sokkal erőteljesebben, szélesebb körben mü- 

velte a zenét. Az erdélyi főurak is rendkivül 

Pearl neni tudta, hogy milyen elkesere- 
dett ellenvéget csinált magának azon rövid 
idő alatt, midőn a gazdag Amerikai leány 
sérteni kivánó szándékát meghiusitotta, vagy 
hogy-hogy az az ellenséges indulat mennyi 
gyötrelmet fog neki okozni. 

Azonban, ezen az estén, a Sir Gáspár 
szavaival még mindig a fülében csengve, az 
ő jelenlétét érezve, tekintetével találkozva, 
ideiglenescn a bolondok paradicsomában volt, 
a jelenen kivül nem gondolva egyébre. Ne- 
vetett, beszélgetett, kellemessé tette magát a 
vendégek előtt, a Lady Ffrench felszólitására 
ugy énekelt a hogy még soha, 10gyogó szép- 
sége, és hangj ínak a varássos hatalma által el- 
bájolva, mindnyájuknak a fülét és szemét - 
igoen - mindny íjukét az egy Melcombe ki- 
sasszonyét kivéve; - és gratuláltak Lady 
Ffrenchnek, hogy i'ven ritka kincs birtoká- 
ban van, és örömüket fejezték ki, hogy tár- 
saságuk ily becses taggal szap rodott. 

De a guvernántjáést kapott bókok még 
ingerültebbé tették Lady Fírunchet ellene, 
és midőn Melcombe Marion azon estve, az 
utóbbinak az öltöző szobájaban, hibáztatta 
ötet, hogy oly szép és igéző személyt foga- 
dott a leánya mellé, hogy azon házban lak- 
jék, hol Sir Gáspár azur, Lady . :cnchtény- 
leg sirni kezdett. 

- Mit tettem volna? - uokogta indu- 
latosan. 

Az a leány véletlenül ment Myrához; 
Agáta meglátta, megszerette, és természete- 
son azt kivánta, hogy fogadjuk fel. Te tu- 
dod, hogy én soha sem merem a leányom ki- 
vánságát megszegni; ő és Gásjár el vannak 
ragadtatva St. Claire kisszony által. Agáta 
beteg lenne, vagy talán belehalnak, ha most 
elküldeném, pedig csak az Ég tudja, hogy 
mily készséggel tenném, már csak annak a 
megakadályozásáért és hogy Gáspár ne csi- 
náljon magából bolondot! " : 

Én bizonyos vagyok benne, hogy ő 
szerelmes abba a leányba, mert alig nézett 
azokra a leányokra, kikkel Londonban talál- 
koztunk, és Candigan Etelt csak azért hivtam 
el, hogy a Gáspár figyelmét róla elvonjam; 
de ő számba sem veszi, az én kivánságomat. 
Oh, ez borzasztó! 

Melcombe kisasszony mérgelődött. - A 
szép Cardigan Etel jelenléte érzékeny csapás 
volt reá nézve, és dühös volt Ladi Ffrenchre, 
a miért azt meghivta; de ő régtől fogva 
tudta, hogy erre vonatkozólag hasztalan eve- 
lődött Lady Ffrenmchel, és hiába probálná 
reá beszélni, hogy Sir Gáspár részére ő volna 
a jó párti. 

De Lady Ffreuch nem óhajtotta az ő 
,Kedves Marion barátnéját menyének birni, 
ha nálánál fiatalabbat, és az ő tekintélyének, 
mint Leydon udvar felett uralkodó urnőnek 
könynyebben meghódoló asszonyt kaphat. 
Melcombe Marion elég jó volt ugyan, és a 
vagyona kellemes pótlékot képezeit volna a 
Ffrenchel már is telt kasszáj íhoz; de ő csak 
arra való volt, hogy a végső esetben, mint 
legultolsó reménységet használják fel. Azon- 
ban, ha ugy történik minden, a hogy Lady 
Ffrench kivánja s akkor Gaspár soha sem 
fog megnősülni. 

- Hát Bobbira nem gondolsz? Ő be- 
vallotta nekem, hogy St. Claire kisasszonyba 
szerelmes lett, - jegyzé meg Melcombe kis- 
asszony gonoszkásan. Az még jobban elron- 
taná a tervedet, mintha Gásp rt keritené a 
hálójába. 

Lady Ffreuch megijedt. 
Bobbi nem merné őtet feleségül venni! 

lihegte. Bobbinak gazdag leányt kell elvenni! 
De résen állok és valamikép megszabadu- 
lok tőle! 

Melcombe kisasszony helyeslőleg intett 
a fejével. 
Igen, mondá, az lesz a legokosabb. 

Türelem édes Izabella, ne félj semmit, gon- 
dom lesz rá, hogy megszabaditsalak tőle! 

XIV. 

- Lord Estworth, soha sem tudom 
önnek eléggé megkőszönni azt a szivességét, 
hogy engemet abban az időben mutatott be 
Lady Myrának, mi által ezt az állást kap- 
tam, mely annyira nekem való! 

- Tehát boldognak érzi magát a 
Ffrenchekkel? Ennek nagyon örülök. De St. 
Claire kisasszony, bocsánat, tudja-e, hogy 
maga nem hasonlit önmagához. Beteg volt? 

- Oh, nem; én egészen jól vagyok. 

- Reménylem, hogy Dartrey nem bosz- 
szantotta ? 

- Csitt, ne emlitse itten az ő nevét! 
és Poearl rémülettel nézett körül, ujját az aj- 
kaira téve. 

A Lord Estworth megérkezését követő 
napuak a délutánja volt, Estworth és Pearl 
a szalon egyik szegletében némi távolságra 
ültek a társaság többi részétől, kik teáztak 
és az egymást kölcsönösen érdeklő tárgyakról 
beszélgettek. 

- Miért? Tehát ők ismerik Dartreyt? 
- Nem; de ugy félek, nehogy valamit 

megtudjanak arról az én - arról a törté- 
netről. 

- Igen, igen, értem. Természetesen, 
az nem volna jó. Lord Estworth elgondol- 
kozva simogatta az állát. St. Claire kisasz- 
szony, én nem felejtettem el a magának tett 
igéretemet, mondá rövid szünet után. A jövő 
hónapban külföldre megyek és ha valamit 
felfedezhetek, meg fogom azt tenni. 

- Köszönöm; de félek, hogy hiába fá- 
rad, volt a kissé elfásult válasz. ; 

(Folytatása következik.) 

1sokat áldoztak a zene művészetrae. Ma bez- ltötte fel. A kitünő hang i. z ebéd 

végig nézte 

zeg nem teszik. Felhozznk jellemző például 
azt, hogy néhai Bethlen Ferencz gr., Bethlen 
András volt földm. miniszternek nagy atyja, 
összegyüjtötte bethleni kastélyába jobbágyai 
közül a tehetségesebbnek látszó purdékat s 
őket iskoláztatta. Elemi kiképzésük után e 
vályogvető gyakornokok hegedüt kaptak, s 
képzett karmester oktatta be őket a nyirety- 
tyü kezelés titkaiba. Egyik ily karmester 
Rángli volt, kit a naszódi katonai zenekar- 
tól szerződtetett el a gróf. Második karmes- 
terét Bécsből hozatta, hegedüs volt. Wechs- 
lernek hivták. A bethleni czigányok annyira 
képzettek voltak, hogy 1841-42-ben az ak- 
kor első rangu Biasini-szállóban operákat ad- 
tak elő. Ez operákat rendesen tánczmulatság 
követte, a melyen már a kolozsvári czigá- 
nyok játszták a darabokat. A hányszor Bet- 
hien Ferencz Kolozsvárra jött, a zenekarok 
mindig szerenáddal tisztelték meg; a gróf e 
megtiszteltetéseket csengő pénzzel honorálta. 
A negyvenes évek zenei életének egy tüne- 
ménye volt a br. Hellenbach zenekara. Ez a 
két mankón járó német mágnás, fuvolán 
gyönyörüen játszott és olyan zenekart 
szervezett, a melynek mindenik tagja kon- 
czerti előadásokra képzett miüvész volt 
Beutazta zenekarával Európát. A mikor Ko- 
lozsvárt megfordult, tombolt a közönség örö- 
mében. Mindenik zeneestélyén zsufolásig telt 
meg a terem. A zene müvészet eme fényko- 
rát csendes visszafejlődés váltotta fel. A fő- 
urak közül kevesen áldoznak, müvelt osztály 
köréből kevesen tanulnak, a közönség köré- 
ből pedig kevesen pártolják, még kevesebben 
hallgatják a zene - előadásokat. ; 

- Uj tudor. Fináli Györgyöt, Fináli 
Henrik dr. egyetemi tanár fiát, ma délben 
nagy közönség jelenlétében avatták fel a ko- 
lozsvári egyetemen az összes gyógytudomá- 
nyok tudoravá. 

- Katonai temetés. Tegnap délután 
nagy részvét mellett és teljes katonai disszel 
temették el a kolozsvári honvédezred egyik 

agilis és közszeretetnek örvendő főhadnagyát, 
a hirtelen elhanyt Ambrus Miklóst. A ka- 

tona kórházban volt ravatalra helyezve a ko- 

rán elhunyt ifju katona. Péterffy Dénes 
unitárius pap mondott a ravatal felett ékes 

halotti beszédet. Erre a koporsót ráhelyezték 
a koszorukkal boritott gyászkocsira s a me- 

net, - melyben egy honvéd század és az el- 

hunyt sok barátja a polgáriosztályból is vett 

részt. - A zenekar gyászindulói mellett vo- 

nult ki a köztemetőbe. A koporsót követték 
az összes fegyvernembeli tisztikar tagjai, élü- 

kön Majer Edmund altábornagy, Palkovics 
József és Petrovics Vazul honvéd táborno- 

kokkal. A sirbatétel után a Csikai népzene- 

kara pár meginditó magyar dalt játszott, a 

diszszázad pedig sortüzet adott s ezzel az 

Ambrus tragédiájának utolsó fejezete is le- 

játszódott. A temetés után a diszszázad el- 

vonult Majer altábornagy előtt. A diszes ka- 

tonai temetésnak minden utvonalán nagy 

nézőközönsége volt. Különösen a temető egé- 

szen el volt lepve érdeklődő közönséggel. 

Ravatalára a következő feliratu koszn- 
rukat helyezték: ; 

,Forrón szeretett fiamnak" özv. Ambrus 
Miklósné, ,A testvérek legjobbikának Gi- 
zella és Jóska, ,Felejthetetlen sógorának" 
Wolf Adolf, ,A jó Miczó bácsinak Irén, 
Ella, Margit és Gyula, ,A felejthetetlen, de- 
rék tisztnek" Palkovics József tábornok, Sze- 
retett bajtársunknak" a m. k. kolozsvári 21. 
honvédezred tisztikara, ,Kedves bajtársunk- 
nak" a kerületi és dandártörzs, ,A jó baj- 
társnak" a m. k. csendőrség tisztikara, ,Des 
4/os Feld-Bataillons" das Offiziers Corps, ,Des 
Divisions Artillerie Regiments Nr 35 das 
Offiziers Corps, ,Des k. u. k. Infantrie Re- 
giments Edler von Probszt Nr 51" vom Of- 
ficier Corps, ,Dem ehemaligen Bataillons 
Kamaraden das Officiers Corps des Feldjü- 
ger Bataillons Nr 28, ,Szeretett Miklósom- 
nak" özv. Losonczy Józsefné. 

- A kolozs-kalotai ev- ref. egyházme- 
gye tennap tartotta meg Bánffy-Hunyadon 
rendes közgyülését, Dézsi Gyula esperes egy 
igen magvas beszédet intézett az utolsó ke- 
rületi közgyülés alkalmával főgondnoknak meg- 
választott B a r c s a y Domokos és algondnokitj. 
Lészay Ferenczhez, Mind két gondnok szép 
beszéddel válaszolt, igérve, hogy egyházme- 
gyéjük ögyét szivökön fogják hordani. A 
közgyülés ezután a napi rendre térve elisme- 
réssel és éljenzéssel fogadta az esperes nagy- 
szabáru jelentését, melyben a többek közt 
református nyiltsággal hangot adott azon 
aggodalmainak is, hogy az egyházreform 
alkalmával illetékes helyek- 
ről jött azon igéret, hogy a református 
papok anyagi helyzetének javitását czélzó 
törvényjavaslat még ez évben be fog adatni, 
- nem váltatik be. A közgyülés, melyen a 
világiak közül az emlitett két gondnokon ki- 
vül ott láttuk Gyarmathy Sigmond fő, Hory 
Béla algondnokot, Bónis István, Kertész Sá- 
muel, Ignácz István, dr. Albrecht Lajos, Bartha 
Albert, stb. világi képviselőket, délben bevég- 
ződvén, a közgyülés tagjai s azon felül más 
folékezetekhez is tartozó notabilitások a 
Barcsay Domokos és if. Lázár Ferencz 
által a Tigris szálodában adott instella 
tionális ebéeden gyültek össze, a hol min 
denek előtt Barcsay ő Felségét, Lészay 
pedig Szász Domokos püspököt köszön- 

órákig tartott. 

- Unnep. A király nemzeti 
alkalmából a nagyenyedi Bethlen-kő 
1897. nov. 7-én d. u fél 3 órakor az 
nacsarnokban nyilvános Iskolai Ünnep 
tart. r 

- Városok magyar nevei. A mál 
állam postahivatalnokai örömmel vesz 
domásul azt, hogy Wlassics Gyula k 
miniszter a magyar nyelv érdekében 
üdvös intézkedést tett. Kapcsolatban e 
az Ellenzék" utján arra kérik a m 
legyen oly kegyes és magyarosittassa 
magyar városainkat. Mig Páris az eg 
lág minden nyelvén, szóban ugy, mi 
ban Páris, addig például Kolozsvár a 
nek Klausenburg, az oláhnak Klausi! 
mosujvár az oláh adreszekben Gerla, 

szeben pedig a németnek Herman 
Brassó-Kronstadt, Beszterczebányáról 
megtanulni azt, hogy az Neusohl. 
kell találni, hogy azt ,Fünfkirchen" 
hivják s Petőrét nevü kis falucskát 
keresik a helység névtárban ,Petyerit 
ven. Pedig az oláhok igy czimezik 
velet. A ki konyit valamit a német 
az még kitalálja, hogy Stuhlweisenbu 
kes-Fehérvár, de a ki a szarvasbőr 
próbálná ennek megfelelőleg egyes 
kint leforditani németre, a sógor ezt 
Rajkszrathban is disznóságnak venné. 
ott ugyancsak járja a durva kifejezé! 
Szóval arra kérik a minisztert, hogy bi 
ségével hasson oda, hogy minden vá 
minden községnek csak egy neve legy 
a magyar legyen. a 

- Sturdza lapvásarlása. Az , 
Vidéke" irja: Tegnapi számukban n 
keztünk már arról, hogy Sturdza : 
niszterelnök teljhatalmu megbizottja, Sile 
Stefán oláh kulturminiszteri tanácsos A' 
járt s tárgyalásokat folytatott a Tribu 
orului cezimü lap tulajdonosaival, hogy 37 
ságot a román kormány czéljaira megny 
czélból vele együtt Lukács László 
lelkész, mint a lap megalapitója és 79 
szintén Aradon járt. Az aradi rom 
ugyan mélyen hallgattnak a látogata 
nem is akarnak tudni a dologról 
Tribuna Poporului legujabb száma 
emlitést a látogatásról - mégis 
lásoknak, ugy látszik, meg volt az 
mert mig a Tribuna Poporului régibl 
iban elkeseredéssel támadta Stru 
enszky kitüntetése miatt, legutóbi 
már azt irja, hogy az egész kit 
nincs semmiféle nagyobb jelentősége 5 1 
román kormány nem is tehetett 
hacsak meg nem akarta sérteni 
miniszterelnököt. Különben a buka 
pul legujabb száma is azt irja, hogy 
embere Aradon járt. leu 

- A testi és a szellemi 
perzsa király vitatkozott egyszer 
rével arról, hogy melyik fájdalom 
a testi, avagy - szellemi? Hogy a 
eldöntsék, egy sulyosan sebzett bári 
tek egy ketreczbe és jó adag eledelt 
elébe. Egy másik bárányt pedig egy 
ketreczébe zárták, de a tigrist egy lánc 
meglánczolták ugy, hogy a bárányt 
hatta. Ennek a báránynak elébe ; 
mennyiségü adagot tettek. Másnap mek 
gálták az eredményt. A beteg bárán D 
volt eledelét megenni, de az egészsé al 
rány nem volt képes falatot is 
a tigris társaságában, sőt 
elpusztult egészen, a félelem ölte m 
tehát a szellemi fájdalom nagyobb 
fájdalomnál. ; 

- Uj gyorsvonat. Arad 
A szebeniek küldőttséget menesz 
niszterekhez, hogy létesitsen a 
igazgatósága Nagyszeben és Budape 
Aradon át, egy uj gyorsvonatot. A m! 
rek megigérték a kérés teljesisitését 5 
gyorsvonat, mely különösen Ar 
nagy kényelmére és előnyére, már n 
közlekedni fog. A M. Á. V. igazga 
üzletvezetősége ugyanis elkészült az 
közlekedési tervével s azt fel is t 
már" a kereskedelemügyi miniszte 
hagyás czéljából. A miniszter 
hamar jóváhagyja a tervezetet 
gyorsvonat novomber hó 15-dikén 
lekedni fog. 

- A krasznahorkai 
épitése. Néhány nap előtt bire 
Andrássy Aladár, a zemplénmegyei 
jeszenői várat felépitteti, a mit örő 
tudomásul a régészeti társulat. M mörm 
értesülüánk - a jövő év elején a g01 
gyei Rozenyó melletti krasznah 
fogja jelenlegi tulajdonosa, gróf 
Dénes ujra épittetni, nevezetesen a 
megyegyülési teremül szolgáló felleg ; 
az ügynevezett ,Doheló bástyát, 
várat övező védfalakat, végül a vár 
ható nagybecsü könyvtár szobákat, 
Rákóczi-szobáknak fognak nevezni, 10rá 
sen fogják felépiteni. A korszerüon T 
vár egyike lesz hazánk teljesen épségben 
lovagvárainak. A restaurálás 1 
Hodinka Mihálynak, uradalmi f00 
kiváló érdem jut osztályrészül. : 

- gGyermekszoba a vasuton, 
tikus amerikai nem tudta soká elvisel 
ha családos volt, gyermekei akad 
abban, hogy kénye-kedve szerint 
időn át utazhassék. A vasutakat 
lesztették és ma már annyira tték, ! 
vasuti kocsi kényelem szempontj 
vánni valót sem hagy hátrs. Le 
lentik, hogy egyes vasutvállalatok
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nm olyan kocsikat is járatnak, a 
családos amerikaiakat nagy öröm- 
hangolni. - Ezek: az utóbbiban 

Olcső és több kis ágy van, tehát való- 
kis hálószoba padliózatát vastag szö- 

fedik be és még a falak is ki vannak 
a, ugy, hogy a gyermekek bátran ug- 
hatnak a szobában, a nélkül, hogy 
etnék magukat. A kocsiban állandóan 

odik egy felügyelőnő, a ki utközben 
a gyermekekre és az étkezési idők 

táplálékkal is ellátja a kisdedeket. Szó- 
gondos amerikai családapa ezután bát- 

net utra. 

A birák előtt. Prágában, mint 
táviratozák, izgalmas jelenet történt 
tvényszéki tárgyalás végén. Egy tol- 
gánybanda bönpörét tárgyaltak. A tol- 

tkezet Okhrohlban a Troniczek csa- 
tört be, de a betörést észrevették 

nyok és a háznép között dulakodás 
at. Küzdelem közben Tronicek egyetlen 
syonütöték. Minthogy ezt nem lehetett 

, hogy ki volt a gyilkos, a törvény- 
czigánybandát többszöri lopás vétsége 

csak több havi fogházra itélte. A mi- 
börtönőrök az elitéltet ki akarták ve- 
teremből, előrontott a meggyilkolt 

ek atyja s egy csapással agyonsujtotta 
Bánybanda legidősebb tagját. A merénylő 

zavarban elmenekült. 

Száz millió. Az 1900-diki párisi 
tiállitás költségvetése, mint azt megirtuk 

evéve száz millió. Ez az összeg a 
8 különböző részei közt a következő- 
oszlik meg: A száz milliót javarészt 

i palota emészti föl. Ezek a paloták 
-Elysées-n emelkednek majd s költ- 

22-ed fél millióra rug. A Mars-mezőn 
paloták ősszevéve 18 millió, az Espla- 
des Invalides-iek 5 millió 600.000 
A kerülnek. A Seine-en épitendő hidak 

emésztenek föl, még pedig olyan- 
hogy az öszszeg java része a III. 

czárról elkeresztelt uj hidra esik. A 
parti kikötők és rakodók fölépitése 3 
esz igénybe. A mechanikai és villa- 
Vek költsége 6 millió 750.000 frank. 
állitás körvasutjáta is 
vagyegy millió. A világtási készülé- 

át 800.000 frankban, a szökőkutakat 
a kerti diszitéseket 1 millió 200.000 
irányozták elő. Az ünnepségek és 
megtartására hatod fél millió irá- 

tt elő. retrospektiv kiáltások költsége 
millió, a kongreszusoké s a hangver- 
pedig 1 millió. A jury költsége s a 

tések értéke szintén megüti az 1 mil- 
em feledkeztek meg azonban a kikiáltó 

ekről sem, a kiknek támogatása czél- 
0 ezer frank áll rendelkezésre. Ha 

tjük még, hogy a belépő jegyek ké- 
ezer, a vámhivatal, rendőrség és 

g költségeinek födözésre összevéve 
milliótl, az adminisztrativ kiadásokra 
gül 3 milliót szántak, azt hisszük, 
egész összeg felosztásáról beszámol- 

A leghosszabb szakáll tulaj- 
gy vaudenénei rézműves, a ki ma 74 
Már tizennégyesztendős korában 15 
méter hossza szakálla volt, a mely 
An gyarapodván, ma már negyedfél 

1 hosszabb. Ha ez az ember sétálni 
la ékességét a hóna alatt viseli, mint 

felöltőjét. Télen nyakvédő sálnak hasz- 

Szinházi botrány. Marseilleből jelen- 
ott a napokban nagy szinházi bot- 

yt le. A városi szinház a jelen idény- 
előadását kezdte meg. A mint azon- 
dggöny felgördült, a közönség fütyölni 
lármázni kezdett, ugy hogy az elő- 

em lehetett folytatni. A rendőrség az- 
akczióba lépett és száznál több embert 

ki a szinházból, mig 15-öt elfogott. 
Any oka az volt, hogy .a közönség a 
g a városi tanács ellen akart tüntet- 
miért a jelen évadban megvonta a szin- 

rendes anyagi támogatást. 

A bikaviadalok ára. Gueritta, 
erszág első torreadorja egy-egy sze- 
százötvenezer forintot keres, - eb- 

ayiláglik, hogy sokkal jövedelmezőbb 
ornak lenni, mint például tudósnak, 
arnistának. Egy tehetséges bikaviador, 

is, öt - hatszáz forintot kap 
föllépt. után s igy nem csoda, hogy 
Zámos spanyol orvos, ügyvéd és 
mi tanár hagyta el állását s beál- 

Ireadorn ak. A bikaviadal a legdrágább 
gok egyike. Hétszáz, sokszor ezer fo 

a bika és átlag kétszáz forint 
knak, amelyeken a bikákat haj- 
öt ló szokott egy viadal alkal- 

lullani, délutánonkint öt viadal is 
a bikaviadal egy nap hét-nyolcz- 

kerul. 

önkéntesek. Athénből kelt 
Zerint nehány száz elitélt önkéntes 

az Aeolus-uton betört az üzletek- 
at és élelmi szereket raboltak el. 

kereskedők meg akarták ebben aka- 
1, verekedésre került a dolog. Az össze- 
ket erős őrjáratok szétugrasztatták s 
kolompost letartóztattak. Az önkén- 

et állitják, hogy éheztek és fáztak. 
inden üzletet hamarosan bezártak, egy 
Ta azonban ismét kiutasitották őket, 

TOs ismét rendes képet öltött. 
Az Agrárbank ujjászerve- 
forrásból értesülünk, hogy Enyedy 
Magyar Agrár- és Járadékbank 
tója, vasárnap, e hónap 24-én 

állásáról való lemondólevelét. Értesü- 
zerint Hieronymi Károly v. b. t. ta- 
megválik állásától s e tárgyban 
nak a tárgyalások az Uniobank igaz- 
Hieronymi elnök között. Enyedi 

zt hisszük eldölt az agrárbank 
ő lemondása csak azért kö- 

vetkezett be, mert Minkusék a bankot tény- 
leg credit mobilierré akarják átalakitani s 
ennek igazgatására Enyedy Lukács nem 
hajlandó. 

- Az olaszországi árviz. Olaszország- 
ból szomoru hirek érkeznek a Torontotól elön- 
tött vidékekről. Két kilométernyire terjedt 
már az ár, a mely elragadta utjában a vasuti 
gátat, pusztitott, rombolt és emberhalált is 
okozott. Egy kis szigeten, messze az ember- 
lakta vidékektől éldegélt egy szegény parasz- 
tember családja. A viz benyomult kis viskó- 
jukba és az egész család elpusztul. A vidé- 
ken több mint 200 embert mentettek meg 
dereglyéken. A mentési munkálatok közben 
sok ember adta nemeskeblüségének tanujelét. 
A szegény emberek a magasabb fákra és a 
házak tetejére menekültek. Különösen Sinigal- 
lia és Giulinovia szenvedtek sokat. A bátor 
életmentők között első sorban Baldis- 
sera tábornok tünt ki, a ki egy katonai 
csapat élén vakmerőséggel párosult ügyes- 
séggel végezte a mentési munkálatokat. A 
bátor csapat egy vasuti állomás népét men- 
tette meg a biztos haláltól. Nyakig gázolták 
a katonák a vizben, 1 katonát el is ragadott 
a tájékozó örvény. Társai minden igyekeze- 
tük daczára sem tudták kiszabaditani a halál 
torkából. Sinigalliában Federeglimi tartalé- 
kos hadnagy járt elől jó példával. Egy pa- 
rasztot és egy leányt mentett meg a biztos 
haláltól. Kötéllel kezében keresztül vergődött 
a tajtékzó áron és odajuttatta a kötelet a 
szerencsétleneknek, a kik azután egy fán ta- 
Jáltak menedékhelyet. A katonaság egyálta- 
lában mindenütt kitünt. A lovasság beuszta- 
tott az elárasztott falvakba és a ló hátára 
emelve a tetőkön siránkozó asszonyokat és 
gyermekeket biztos helyre menekültek velük. 

- A Barrisonok ellem. Német- 
országhan még mindig tart a harcz a Bariso- 
nok ellen. Egész Németországban meg akar- 
ják akadályozni azt, hogy Lona Barrison nem- 
csak ez évben, de jövőre se léphessen fel né- 
met szinpadop. A Barrison-ellenségek fel- 
szólitják a tisztességes artistákat, hogy boy- 
kottálják azokat a helyiségeket hol a Barriso- 
nok fellépnek. 

- Árkádiai haázasságok. Árká- 
dia pásztorai végleg kivesztek és a mai ár- 
kádiaiak vajmi keveset őrriztek meg elődeik 
erkölcseiből. Ma már Árkádiában is fölötte 
prózaiak az emberek és immár ott is csak 
pénzzel járják a menyasszonyi tánczot. Az 
idylli egyszerüségnek vége van és a szere- 
lem rajongá át felváltotta a kalmár ravasz- 
sága. Mert roppan ravaszok az árkádiai csa- 
ládapák: nagyon szeretik rászedni a vő-jelől- 
tet és botrányosan óvatosa az árkádiai vő- 
legények: ugyaucsak vigyáznak, kogy a ho- 
zománynyal le ne csapják őket. Ha az ár- 
kádiai ifju megegyezett a menyasszony ap- 
jával, hozy mi és mennyi lesz a hozomány, 
ezze korápbtsem tartja a lakodalom utánig 
elintézettnek az ügyet. Hogy esküvőre anen- 
jen, megköveteli, hogy a hozomány iugóság- 
beli részét már a menyegző napja előtt há- 
zához szállitsák, a pénzt pedig még az es- 
küvő előtt meg kell kapnia, ükl nben nem 
megy a paphoz. Akár hányszor megtörténik, 
hogy ilyen móoon az utolsó órában hiusult 
meg a házasság vagy pedig elhalasztják, mig 
a pénz együtt nincs. Ezen pedig Árkádiábn 
s nki sem ütkőzik meg. 

- A villamos konyha. A brüsz- 
szeli kiállitás egyik főlátványossága volt a 
villamos konyha. Egy nagy terem fala mel- 
lett köröskörül husz czentiméter széles és 
hetvenöt czentiméter magas szekrények álla- 
nak, amelyeknek oldala üvegből való s látni 
lehet a belsejüket. A villamos áram nagy 
meleget fejleszt a szekrényekben, amelyek 
mindegyike fémlemezekkel tiz kisebb fiókra 
van osztva. Minden fiókban egy-egy adag 
étel látható. A szekrény tetején kis nyilás 
van; ha ebbe megfelelő pénzt dobnak, akkor 
alól kijön a kivánt étel tányérostól, amelyet 
a vendég teritett asztalnoz visz. A villamos 
konyhában a pinczér csak arra való, hogy az 
asztalokról elhordja az életmaradékot. 

- Bolgár ruhakényszer. Bulgáriában a 
kereskedelmi- és földmivelésügyi miniszterium 
talán az ország iparának emelése czéljából 
azt a különös rendeletet adta ki, hogy az 
ország összes állami és városi tisztviselői meg 
szolgái az országban készült ruhákban és 
czipőkben tartoznak járni. A rendelet ez év 
szeptember 26-án lépéletbe és még a kép- 
viselőkre nézve is kötelező, mig szobranjében 
üléseznek. A ruhákat és czipőket Bulgáriában 
kell készittetni. Bulgáriában készül szövetek- 
ből, illetve bőrökből. Különös rendelet az is 
hogy az alkalmazottaknak valahányszor uj 

ruhában jelennek meg, ezt, fönöküknek be 
kell jelenteniök, ki személyesen ellenőrzi a 
törvény által követelt kellékeket. 

- Az álmatlansá ellen. Egy 
hölgy, a ki sokat szenvedett álmatlanságban, 
számtalan patikaszer eredménytelen alkalma- 
zása után végre a következő, Svédországban 
régóta ismert módot próbálta meg. Amikor 
nem tudott aludni, hidegvizbe mártott és ki- 
csavart kendőt tett szemére. Az eredmény 
meglepő volt. Az első éjszakán négy óra 
hosszáig aludt egyfolytában, ami ezelőtt hó- 
napokon át nem történt meg vele. Amikor 
fölébredt, a kendő száraz volt, ujra megned- 
vesitette, ujra a szemére tette és reggelig 
mélyen aludt. Tessék megpróbálni! 

Csontvázgyár. St.-Denisben, 
Páris mellett, csontvázgyár van, a mely ki- 
várólag emberi csontvázok készitésével fog- 
lalkozik. A gyár laboratoriumában hosszu 
asztalok körül ülnek a munkások, a kik az 
előbb üstökben kifőzött emberi csontokat 
gondosan lekapargatják és simára csiszolják. 
Ezután mészklorürrel halványfehér szint ad- 
nak a csontoknak, vagy pedig a nap hatásá- 
nak teszik ki azokat, miáltal a csont elefánt- 
csontfehérséget nyer. A klorürrel halványitott 

mig a napon fehéritett anyagból az ugyne kájá-val szép sikert aratott a Népszinház- 
vezett luxus-contvázakat állitják elő. A csont- 
váz ugy készül, hogy a csontokat rézdrótra 
füzve összeillesztik, a melyekből aztán a 
aspeczialisták a csontvázakat állitjak őssze. 
E munka nemcsak nagy jártasságot tételez 
föl a csontban, hanem bizonyos művészi 
izlést is, miután a csonthalmazból csakis 
megfelelő nagyságu és formáju csontokat lehet 
a csontvázba beleilleszteni, ugy hogy az olyan 
legyen, mintha az embertől szármozott volna. 
Erdekes hogy a csontok értékére a nem is 
befolyással van és pedig a szépnemtől szár- 
mazott csontok, valamint az azokból össze- 
állitott vázak értékesebbek, mint a férfivázak. 

- A bambusz, miint épitóanyag. 
Tudvalevő dolog, hogy a bambuszt a tro- 
pikus országokban a háziipar legkülön- 
félébb czéljaira használják. Japánban ezen- 
kivül a czellulozét helyettesitik vele a 
hajóépitésnél. Egy indiai franczia konzul 
egyik legutóbbi jelentésében kimutatni igyek- 
szik, hogy az európai teknika czéljaira is 
hasznossá lehet tenni a bambuszt. - Első 
sorban az épitőállványok anyagául alkal- 
mas s például Japánban egy világitó tor- 
nyot is érintettek bambuszállványnyal. Erre a 
czélra teljesen kész, tökéletesen elegendő 
hosszuságu rudakat szolgátat a bambusz, a 
mely roppant könnyüsége mellett sokkal na- 
gyobb ellenáló képességü, mint bármely 
más fa. A bambusz ezenkivül 
sem vizben, sem földben nem rothad; minél 
régibb és szárazabb, annál erősebb lesz. Aján 
latos volna tehát, ha kisérletképpen Európá- 
ban is alkalmazoák az épitkezéseknél a bam- 
buszt, a melynek ezenfelül nagy előnye rend- 
kivüli olcsósága is. 

MÜVESZET. 

- Szinház. A két Salvini előadás közt 
elég szép közönséget vonzott a szinházba a 

rég nem adott Madarász. A közönség 

nagy érdeklődéssel fogadta az előadást, mely- 

nek a két fő női szerep uj kiosztása is érde- 

kességét kölcsönzött. Áldor Juliska tavaly 
Mária szerepében aratott szég sikert; most 

pedig csak három nappal az előadás előtt a 

Postás Milka szerepét vette át, melyben szin- 
tén szép sikere volt. Ez eléggé bizonyitja, 

hogy leghasználhatóbb énekesnője szinbhá- 

zunknak. Postás Milkát kedvesen játszta és 

több énekszámával zajos hatást és tapsokat 

idézett elé. Első felvonásbeli toalettjében kü- 

lönösen csinos volt Mária választó fejede- 
lemné kisebb szerepét Ruzsinszki Ilona 

szépen énekelte, a miért többször meg 

tapsolták. Kassay Adám szerepében bebi- 

zonyitotta, hogy 

is 

milyen kitünő humoros 

vénája van. Leövey és Rózsahegyi a 

két professor szerepében szünni nem akaró 

hahotát fakasztottak humoros alakitásaikkal. 

Vendrei Csörsz bárót mókázta végig; mig 

Mez ey Szaniszló szerepében érdemel emli- 

tést. Az előadást a Salvini olasz társulata 

nagy megelégedéssel nézte végig. 
E 

Szinházi hirek. Szabadulás Brieux 
szinmüve lesz hétfőn a nemzeti szinház leg- 
közelebbi premiéreje. A budapesti nemz. szin- 
házban állandóan müsoron van Brieux szin- 
müve, melynek három főszerepét ott Ujházi, 
Márkus Emilia és Ivánfi, nálunk: E. Kovács 
Gyula, K. Szerémy Gizella és Pataki játszák. 
Rendkivül érdekes meséje van a darabnak, 
mely egyébként az átöröklés tanával 
foglalkozik. A férfi szereplők egy része orvos 
tudor a darabban, a kik az orvosi tudomány 
és gyakorlat köréből és dolgaiból sok érde- 
keset beszélnek s ép ezért igen közelről fogja 
a darab kivált a tudományos köröket és 
speczialiter orvos tudorainkat érdekelni. A 
darabban emlitetteken kivül még Solti Helén, 
György Ilona, Baróti Irma, Vendrei, Leővey, 
Rózsahegyi és Füredi is jó szerepeket ját- 
szanak. 

Holnap vasárnap két előadás 
lesz; délulán - Guasimodó, a notredamei 
harangozó, este ,A gyimesi vadvirág" kerül- 
nek szinre. 

Bánk-Bán. Salviniék olasz Bánk- 
Bán előadása után igazán érdekes lesz szin- 
házunk szerdai Bánk.Bán előadása, melylyel 
Katona emlékezetét tisztelik meg a költő szü- 
letésnapja előestéjén. E. Kovács Gyula Bánkja 
és Szentgyörgyi Tiborcza olyan alakitások, 
melyekhez fogható nincs, s melyekre méltán 
büszkék lehetünk. 

Orpheus és aKék asszony lesza 
hét két operette előadása. Mindkettő szerep- 
változtatással kerül szinre. Orpheus-hen Eu- 
ridikét (eddig S. Áldor) most Ruzsinszky. A 
kék asszonyban Terézt (eddig Forrai Ferike) 
most S. Áldor Juliska énekelik. 

Czifra nyomoruság. C.iky Ger- 
gely 3 év óta nem adott kitünő darabját 
szombaton uj betanulással és szereposztással 
adják. 

Heti müsor: 

Hétfő: Szabadulás. Először. 
Kedd: Szabadulás. Másodszor. 
Szerda: Bánkbán. 
Csütörtök: Orpheus az alvílágban. 
Péntek: A kék asszony. 
Szombat: Czifra nyomoruság. 
Vasárnap: Diszelőadás az EMKE. köz- 

gyülése alkalmára: Piros bugyeláris. 
. 

Géczi uj népszinmüvének sikere. 
A „Gyimesi vadvirág" pályakoszoruzott 

csontokból készülnek az olcsóbb csontvázak, I szerzője uj darabjával, az ,Ördög mát- 

ban. Ezt olvassuk a budapesti lapok egybe- 
hangzó jelentéseiből. 

Emeltek ugyan egyes kifogásokata da- 

rab szerkezeti hibái, különös cselekvénye és 

sok helyen lélektani indoklása el- 

len: de abban csaknem mindnyájan meg- 

egyeztek, hogy ez az uj darab is egy hatal- 

mas, igazi drámairói tehetség bélyegét viseli 

magán. A mint több lap irja, a népszinmü 

igazi levegőjét érezzük a darab előadása alatt, 

akárcsak a ,Gyimesi vadvirág-ban; érezzük, 

hogy a szerző igazán a nép szenvedélyét festi 

és hogy az egész darab egy forrongó, mé- 

lyen érző költői lélek szivéből fakadt. Géczy 

e darabjával is bebizonyitotta, hogy a Tóth 

Ede halála óta elárvult népszinmü irodalmat 

egyedül ő van hivatva föllenditeni. 

A lapok hosszu életet és nagy sikert 

igérnek ennek a darabnak is, mely ép ugy 

bővelkedik hatásos jelenetekben, mint pálya- 

nyertes müve. A darab Toroczkón játszik s 

igy az ottani népviselet és népszokások be- 

mutatása által még értékesebbé válik. 

Egyik legtekintélyesebb budapesti lap 

husz huszonöt sorban a legeynikusabb módon 

számol be a darabról; ám ez nem fog sem- 

mit ártani a darabnak, a fővárosban ugy is 

tudják, mi az oka. Egyik budapesti esti lap 

pedig ugy véli, hogy Toroczkó Kalotaszegen 

van és ezzel sok konfuziot okoz a darab birá- 

latában: node hát a földrajzot régen tanul- 

hatta, meglehet bocsátani. 

Őszinte örömmel számolunk be Géczi 

uj népszinmüvének sikeréről, hiszen az ő te- 

hetségét a főváros után a mi közönségünk 

tudta méltányolni leginkább, a menyiben a 

,Gyimesi vadvirág" nálunk maholnap meg- 

éri a jubileunmot, vagyis a huszonötödik elő- 

adást, mig a többi vidéki szinházak tizig sem 

tudták felvinni. Igaz, hogy ebben nagy ré- 

sze van a kitünően szervezett népszinmű tár- 

sulatunknak, mely valósággal diadalra vezette 

a darabot. 

Ajánljuk, hogy az igazgató gyorsan sze- 

rezze meg a darabot és készitse elő, hogy 

még ez év folyamán előadásra kerülhessen 

szinházunkban. 

hiányos 

x 

Nemzeti Szinház ujdonsága. Azt olvas- 
suk a budapesti lapokban, hogy a budapesti 

nemzeti szinház legközelebbi ujdonsága Eche- 

gavay ,Szent-e vagy őrült" czimü darabja 

lesz, melynek leforditásával Huszár Vilmost 

bizták meg. Figyelmeztetjük a budapesti Nem- 
zeti Szinház igazgatóságát, hogy a darab öt- 

hat éve már szinrekerült a kolozsvári szin- 

házban és E. Kovács Gyulával a főszerep- 

ben szép sikert aratott. Főlösleges tehát le- 

fordittatni a darabot, mivel az igen jó fordi- 

tásban van meg a kolozsvári sziunháznál. Ha 

jól emlékezünk Fenyéri Mór forditotta. 

Az Ugron-párt határozata 

Szentesen. 
Budapest, nov. 6. 

A Szentesiek nagy meglepetéssel vették 
az Ugron-párt tegnapl határozatát, melyet 

Sima Ferencz ügyében hozott. Tekintve, hogy 

a szentesi függetlenségi párt vezérfiai is 

ezen kör kötelékébe tartoznak, a mint a „Kel. 

Ért.* jelenti vasárnapra tiltakozó 
népgyülést hivtak egybe, melyen a határo- 

zattal foglalkoznak, uár azért i , mert a párt 

tagjai közül számosan jártak Sima kiséreté- 

ben a szegvári kerületben, s teljesen ismerik 

a jelőlés előzményeit. A gyülésre Simát is 

meghivják. A Sima ügyben érdekes egyébként 

azon kőrülmény is, hogy Bartha Miklós a 

párt elnöke, meghivta Simát az értekezletre, 

hogy adjon felvilágositásokat, ezen levelet 

azonban Sima - ki nagy levelezést folytat 
- többi leveleivel együtt, véletlenül... 

csak az értekezleten bontotta fel. 

Rudapesti anarchisták. 

Budapest, nov. 5. 

Miután egyesületet nem alakithatnak, 
asztaltársaságokat alakitanak, hogy az idealis 

anarchismusnak minél több hivet szerezze- 

nek. Igy vasárnap d. u. 4 órakor az Almássy- 
tér egyik vendéglőjében tartanak gyüűlést, 

hogy megalakitsák az idealis anarchisták har- 

madik asztaltársaságát. Érdekes, hogy Budán, 

az Uri-utczában szintén van ily asztaltársa- 
ság, bol a vezér, dr. Schmidt Jenő minden 
kedden tart felolvasást, leginkább miniszteri 

hivatalnokokból álló hallgatóság előtt. 

Országgyülés. 
Budapest, nov. 5- 

A képviselőház ma roppant cse- 
kély érdeklődés mellett tartott ülést. 
Fiume kérvényénél volt csak nagyobb 
vita. 

A delegácziók. 
Budapest nov. 6. 

A delegácziókat november 16-ára 
hivták össze. 

Badeni lemondása. 
Budapest, nov. 6. 

Badeni osztrák miniszterelnök le- 
mondását biztosra veszik, csak azt 
várja, hogy a vád alá helyezési indit- 
ványt leszavazzák. 

Főszerkesztő : 

BARTHA IKÓS. 

Felelős szerkesztó és laptulajdonos: 

AGYARY IALY. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A provizórium. 

Budapest, nov. 6. 

A kiegyezési provizóriumnak az 
osztrák képviselőházban végbement első 
olvasása képezte tegnap este a külön- 
böző pártkörökben a beszélgetés egye- 
düli tárgyát. Nem csak ellenzéki kö- 
rökben, de még oly politikusok részé- 
ről is, kik sulyt helyeznek a Magyar- 
ország és Ausztria kőzőtti jó viszonyra, 
nyiltan felvetették a kérdést, vajjon 
az adott viszonyok közt összeegyeztet- 
hető-e a magyar állam méltóságával, 
hogy ragaszkodjék a kiegyezéshez, mely 
a másik szerződő félnél nem találko- 
zik azzal a loyalitással, mely a kiegye- 
zés üdvös hatásának első feltétele. El- 
lenzéki részről - mint a ,Kel. Ért." 
irja, - valószinüleg már legközelebb 
e körülményt szóvá teszik a Ház- 
ban is. 

RBatthyány-szobor. 

Budapest, nov. 6. 

Bartha Miklós lelkes felhivása az 
„Ellenzék”-ben a Batthyány-szobor fel- 
állitása érdekében országszerte élénk 
viszhangra 'talált. A főváros előkelő 
körei, jobbára városi képviselők, most 
az ügy élére állva, legközelebb meg- 
alakitják a szobor-bizottságot. 

A békés gyulai mandátum. 
Budapest, nov. 6. 

Terényi Lajos tetemei még el sincse- 

nek hantolva, már is megindult a kombinatió 

az utód személye iránt. A szabadelvüek Be- 

liczay Elemért szeretnék, s a függetlenségiek 

pedig ujból Bartha Miklós körül tömörülnek, 

kinek győzelmében most feltétlenül biznak. 1 

NYILTTER. 

Van szerenesém a n. é. közönség szi- 

ves tudomására hozni, hogy a női felöl- 
tőket (confection) hely szüke miatt tel- 
jesen felhagyona, ennél fogva mai nap- 

tól raktáromon levő készletet gyári áron 

és alul is árusitom el. 
Kiváló tisztelettel 

leszenszky Ferencz. 
3 

Első fővárosi mintaszerint berendez- 
tem, szabászati és varó tanintézetemben a 

Margitay Maris 
urnő módszere szerint tanitok. 

Intézetemben intelligens hölgyek na- 
ponként oktatást nyerhetnek reggel 9 - I2-ig, 
délután 2-4 ig. 

Jelentkezhetni és beiratkozni lehet a 
tanórák alatt lakásomon, Belmonostor utcza 
12. szám alatt. 

B.-né. Ámirás Mari. 

Amerikai múűfogak beillesz- 
tetnek, fogjavitások, 

a modern fogtechnika legreme- 
kebb speciálitásai méltányos árak mel- 
lett készülnek 

FEKETE ANTAL 
fogászati műtermében, Főtér 3 sz. I. e. 
(Simay-féle ház.) I6 -61 

Táncz-iskola. 
Van cszerencsém tudatni a n. é. közön- 

séggel, hogy 

a minden kényelemmel ellátott és 
elegánsan berendezett 

nagy táncztermemben a tanitást nov. 2 tól 
megkezdtem. 

Iratkozni lehet lakásomon Óvártér, be- 
járat Bástya-utcza 2. sz. I. emelet. 

Kitünő tisztelettel: 

JÁMBOR MIHÁLY, tánczmester, 

i.............. 



Kolozsvárt 1897. ELLENZEK. (l022) 

Nirdetések. 
: Marostorda vármegye alispánjától. . alspanjatoól. 
Sz: 22072-897. 899. 1-1. 

- . e 

Pályázati hirdetmény. 
Szász-Régen város tanácsánál egy aljegyzői állás üresedésbe 

jövén, ennek az 1886. évi XXII. t.-cz. 82. §-a értelmében válasz- 
tás utján leendő betöltése végett ezennel pályázatot hirdetek. 

Ezen állás évi 800 frt fizetéssel van javadalmazva, még pe- 
dig akként, hogy jogvégzett egyének ezen fizetésen kivül 50-50 
forintos ötödéves pótlékban, nem jogvégzett egyének pedig 25-25 
forintos ötödéves pótlékban részesittetnek, azonban ezen ötödéves 
pótlék a 250 forintot, illetve a 125 forintot tul nem haladhatja. 

Felhivom tehát a pályázni kivánókat, hogy szabályszerüen 
okmányaikkal felszerelt, eddigi müködésüket igazoló pályázati 
kérésüket, - a már alkalmazásban levők hivatal főnökeik utján, 
hozzám a folyó évi november hó 25-ig nyujtsák be, mert 
később beérkező kéréseket figyelembe nem vehetek. é 

Marosvásárhelytt, 1897. évi október hó 27-én. 
Deési Zoltán s. k. 

alispán. 

Sz. 781-1897. 898. 1-1. 
" 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-sa értelmében ezennel közhirró teszi, hogy a Kolozsvár vidéki kir. járásbiróság 1896. évi 15387. számu végzése következtében Tamási Sándor ügyvéd által képviselt Kolozsvár 

városa javára Kornya Péter és társai ellen 550 frt s jár. erejéig 1897. évi feb- 
ruár hó 10-ikén foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 1840 fo- rintra becsült szarvasmarhák és egy lóból álló ingóságok nyilvános árverésen el- 
adatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár vidéki kir. jbiróság 13575-1897. sz. vég- 
zése folytán 275 frt hátr. tőkekövetelés és járulékai erejéig Koródon adósok lakásán leendő eszközlésére 1897. évi november hó 9-ik napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat- 
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-oz. 107. és 108. 8-sa 
értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet igérőnek becsáron alul is elfog- 
nak adatni. 

Kelt Kelozsvárt, 1897. október hó 20. napján. 
PIGER JÁXOS, 

kir. bir. végrehajtó. 
z 1b64-897. 500. 1-1 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 1897. évi 15488 
szánau végzése következtében dr. Zosin Chirtop topánfalvi ügyvéd által képviselt Candrea Andrea lazsai gr. kath. lelkész javára Grün A, Lipót ellen 150 frt s jár. erejéig elrendelt s az ugyanazon biróságnak 12767-1897. sz. végzése alap- 
ján foganatositott kielégitési végrehajtás utján 1896. évi aug. hó 10. napján fe- lül foglalt és 1621 forintra becsült házi butor, egy vascassából álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az idézett kir. jbiróság idézett számu végzése folytán 150 frt tőkekövetelés és egyéb törvényes járulékai erejéig leendő eszközlésére Kolozs- 
várt Nagy-utoza 28. sz. 1897 évi november hó 10-ik napjának délelőtt 0 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hi- vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet igérőnek becsáron alul is elfognak adatni. 

Kelt Kolozsvárt, 1897 évi október hó 18. napján. 
LICHTENSTEIN JÓZSEF, 
kir. birósági végrehajtó. 

Hirdetmény. 

Toroczkói Néptakarékpénztár Részvénytársaság 
czimen törvényesen czégbejegyzett pénzintézet 

- f. évi október 4-én Toroczkón megnyilt, )- 
40,000 korona biztositott alaptőkével. 

Betéteket 52,-ra fogad el. Legkisebb kölcsön 20 korona, mely által a. szegényebb nép érdekeit kivánja szolgálni. - Az 
intézet nyitva van: minden hétfőn és csütörtökön d. e. 8-tól 
d. u. I óráig. 

Reméljük, hogy Toroczkó és vidéke bizalommal fordul mi- 
hozzánk. 

Toroczkó, 1897 november hó. 

Az igazgatóság. 

ZLET ATHELYEZESI! 2 

MARCINKIEWIZ IGNÁCZ 

2 

fr 
J 

FÉRI-RUIA szAszó 
KOLOZSVÁRT, BELKÖZÉP-UTCZA 3. SZ. 

Bátorkodom a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy 155 év óta fennalló 

fi férfi-szabó űzletemet - 
; áthelyeztem 

Belközép-utcza 3. szám alá, 

kedése mellett. 
zletemet a mai kor és divat követelményeinek teljesen megfe- lelően ujonnan berendeztem és raktáromat nagyon szép hazai, vala- mint valódi angol, franczia és más külföldi szövet ujdonságokkal 2 kiegészitettem. 

Raktáramból kivánatra egyes ruhákra való szöveteket minden a) hozzávalóval is eladok. 
é Mint eddig, ugy ezután is a n. é. közönség kivánságához mérten 

ugy szakszerd munkám, mint pontos kiszolgálás által iparkodom szives pártfogását kinyerni. 
Vidéki megrendeléseket ezután is pontosan és olcsón teljesitek 

Kiváló tisztelettel 

, Marcinkiewicz Ignácz, 827. 5.5. férfi-raha szabó. 

Egy gőzmozgon 
fürészkerettel és hozzátartozó közlő-müvel, 
(Transmission) jelenleg teljes üzemben 1898. 

y 

febrmár hóban eladó. 

HALTRICH C. G. és FXA 
882. 2-3. Borgó-Prund, Besztereze mellett. 

t s. 

ELADÓ TÉGLAGYÁR. 
Kolozsvár várostól ké t kilométer távolságban fekvő 

zae 

Kajántói völgyben 
egy körkemenczével és hozzá szükséges száritó szinek és 
melléképületekkel felszerelt, teljesen jókarban lévő 

[/ 

téglagyár eladó. 
Felvilágositással szolgál: Ir. Minmály József 

824. 5- ügyvéd, Kolozsvárt Beltorda-utoza 4. sz 

Csucsai jó minőségü 

hasáb D 
nem usztatott 

ülkkfa, 
Egy vaggon I00 métermázsa Nkolozsvárt házhoz szállitva 
62 frt, Csucsán helyt 40 frt vaggonba rakva. 

Megrendelhető Csumesán, akár Kolozsvárt: 

a kolozsvári Hitelbank s társai 
ecsucsai faüzletének utódánál: 

G A LSI M O N (Korona"-vendégiő.) 
(Csucsáról rendelve 10 forint előleg küldendő.) 

771.(20-x.) 
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ELSŐ MAGYAR AGYAGÁRU ÉS KÁLYHAGYÁR 
KÉPVISELŐSÉGE KOLOZSVÁRT. 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására juttatni, miszerint 

mer- Kolozsvárt, Belmonostor-utcza 7. sz. alatt g 

első magyar agyagáru és kályha-gyaár 
........... 

készitményeiből egy 

agyag-, porczellán-, majolika- és ó-német kályhagyári 
- RAKTÁRT 

nyitottam és igy azon helyzetben vagyok, hogy e gyártmánynyal ugy a 
külföldi, mint a hazai összes gyártmányokkal szemben a versenyt kiál- 
lom és ezen elismert minőségű gyártmányokat oly bámulatos olcsó árban 
szállitom, hogy ezáltal a t. közönségnek megelégedését teljes mértékben 

ki fogom érdemelni. 

Nagybeesa bizalmát és megrendelését kérve, vagyok 

kiváló tisztelettel 

828. 8-10. KOZEL JÓZSEF. 
--( Szakértő kiszolgálás jótállás mellett. )- 
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Uj kályhás üzlet! 
N. l 

A legértékesebb és legkedveltebb 
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 NAGY JOÓZ 

czég alatt (I852. év óta) fenn 

ÉKSZER-ÜZLET 
a mely különös gondot fordit arra, hogy árui 

lemmel legyenek megválasztva, mind 

Kiválóan nagy raktár : gyürük, függők, ka 

Kolozsvárt, Főtér 9, sz. a, 
(a báró Jósika-palotábamn) 

és a legszolidabb árak mellett a legkényesebb igényeket is ki- 
elégitő kiváló izléssel s az időnkénti ujdonságokra való figye- 

drágakő-, gyöngy-, email, arany- és ezüst ánuk 
a legjutányosabb áron és legdusabb választékban kaphatók. 

SEF 
álló 

a legjobb minőség 

ennemü 

rékek, hajtük, bros- 

sok, melltük és amulettekben, colliek, zsuzsuk, 
lorgnet, óra. és nyak-lánczokban; továbbaá ezü 

női- és férfi órák, 

st asztalkészletek, 

asztaldiszek, evőeszközök, kelyhek és serlegekbe a, tálczák, kannák, 

poharak, gyertya-tartók, zsirandolók, ezüst fogantyus séta-pálczák, 
dohány és szivartárczákban stb. stb. 

Elvállal az űzlet és kiváló gonddal telj 
- e szakmába vágó - javitásokat. 

törmelékeket. 

tekintettel - a legpontosabban teljesit. 

Teljes értékben megvesz vagy uj áruval becse- 
rél régiségeket, valamint ócska arany- és ezüst tárgyakat és 

Vidéki megrendeléseket - nagyszámu vidéki vevéire való 

esit mindennemű 

800. [6-20] 
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a a kereskedelmi és iparkamara palotájába Sárga Kristóf fehérnemű keres- é 
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Legjutányosabb és legd as abb 

Z
 S
v
H
 

x 
i 

L 

" 

VALÓDI : 
Brehmai császárolajnak 

SALON PETROLEUM 
891. a-2. kizárólagos raktár 

y a e Mónya Sándorni 
főüzlet főtér 30. szám, 

mók-üzlet főtér 9. szám, Br. lósika-palota 

. 

Tj űzlet! 
C SIKI ANTAL Főtér 26. szám a 

Van szerencsém a n. é. közönséggel tisztelettel t 
hogy a mai kor igényeinek megfelelő és dusan felsze 

kézmü és rövidáru üzletet 
nyitottam; mely el van látva: a legegyszerübbtől a 
magasabb kivánalmakat is kielégitő menyaszszonyi k 
gyékkel, mindenféle vászon-, gyolcs, asztalnemü-, f 
barchet-, creton-, függöny-, férfi- és nő! fehérnemü-, 
és női harisnyák, gallér-, kézelők-, nyakkendő-, es 
rövidáruczikkek, kötő-, horgoló- és himző-pamutok, to 
paplanokból és szönyegekből nagy választól 

Midőn ezen csak némi részben elősorolt kitünő n 
ségü és ujonnan beszerzett áruimat bátor vagyok a 
közönség becses figyelmébe ajánlani, egyszersmind k 
tem, hogy elvem a lehető méltányos ár, pontos k 
gálás. 

Vidéki megrendeléseket azonnal teljesítek ! 
Tisztelettel 

881. 3-0. CSIKI ANT 

om Üzlet feloszlatás. 

FRANK-KISS JÁNOS FIAI 
üveg- és porczellán kereskedésébe 

Vet" Kolozsvár, főtér 33. szám 

épitkezések miatt 

űzlet feloszlatás 
Vidéki megrendelések gyorsam és pontosan 

jesittetnek. 

Tisztelettel 
888. 3-3. Frank-Kiss János fiai. 

Torontáli helyi érdekü vasut 

Üzlet feloszlatás. 

KIADÓ LAKÁS. 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 21. szi 

az Uri Kaszinó épülettel szembe 
1897 november I-től kezdve 

több évekre bérbe kiad 
Élénk forgalmu hely; biztositó vagy 

imtézetnek különösen alkalmas. 
Értekezhetni Korbuly HBogdán háztulajd 

belközép-utcza 45. szám alatt. 864. 3 

GÉPGYÁRI OSZTÁLYA 
Különleges gyártmány0 

Gáz- petroleum- benz 
woronok- 

és benzin loc 
Modern berendezésű 

vas- és fémön!i 

A gépészeti szak é 

mindennemű javitások 

, és jutányos kivitele. 

Budapest, V. Kálmán-utcza 16. sz. 
Főképviseletek: í Kolozsvár, Szentlélek-utcza 4. sz. 

844. 4-17. 


